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बहनी ाइटले बारबार यो संकेत गनुछ क बुझनु आवयक रहेका भवयवाणीसबधी शाह रायहको
उथान र पतनारा चत गरएका छन्।

“दानयेल र काशको पुतकहमा प पारएअनुसार राहको उदय र पतनबाट, केवल बा र सांसारक
महमा कत मूयहीन छ भे हामीले सन आवयक छ। बाबेल, आनो सपूण शत र
वैभवसहत—जसको समान हाो संसारले यसपछ कहयै देखेको छैन,—यतो शत र वैभव, जुन यस
समयका मानसहलाइ अयत थर र दीघथायी जतो देखयो,—कत पूण पमा लोप भएको छ!
‘घाँसको फूल’झ, यो न भएको छ। याकूब 1:10। यसरी नै मादी-फारसी राय, र यूनान तथा रोमका
रायह पन न भए। र यसरी परमेरलाइ आनो जग नभएको सबै कुरा न छ। केवल यही कुरा थर
रहन सछ, जो उहाँको उेयसगँ आब छ र उहाँको चरलाइ कट गदछ। उहाँका सातह नै हाो
संसारले चनेका एक मा अचल कुराह न्।” Prophets and Kings, 548.

दानयेल र काशको पुतकहमा तनधव गरएका रायहको “उदय र पतन” भवयवाणीको अययन गन
सही कोणको केब हो। बाबेलको पतनको तप उप अयाय एघारमा नोदको बाबेलको पतनारा
देखाइछ। यसपछ दानयेल अयाय पाँचमा बाबेल फेर पतन छ। सन् ५३८ मा सा-शखरमा पुगेको
पोपसाको इतहास, र यसपछ सन् १७९८ मा भएको यसको पतनले पन बाबेलको अतम पतनको तप
तुत गदछ, कनक भवयवाणीअनुसार पोपसा आमक बाबेल हो। पोपसा सन् १७९८ मा पतन भयो, र
काश अयाय अठारले यसको अतम पतनको परेखा तुत गदछ। दानयेल अयाय एघारको पद पतालीसमा,
यहाँ उरका राजाको पमा तनधव गरएको पोपसा, सहायता गन कोही नभइ आनो अतमा पुछ। यो
कृपाकाल समात दँा घटत छ, कनक अयाय एघारको पद पतालीस र अयाय बाको पद एकले एउटै
इतहासलाइ तनधव गछन्।

अन उसले समुहको बीचमा महमामय पव पवतमा आनो राजमहलका पालह गाड्नेछ; तापन उसको
अत नेछ, र उसलाइ सहायता गन कोही नेछैन। अन यस समयमा मखाएल उठ्नेछ, यो महान् धान, जो
ता जनताका सतानहको पमा उभछ; र यतो सटको समय आउनेछ, जतो कुनै जात अतवमा
आएदेख यस समयसम कहयै भएको थएन; अन यस समयमा ता जनता छुटकारा पाउनेछन्, अथात्
हरेक जन, जो पुतकमा लेखएको पाइनेछ। दानयल 11:45, 12:1.

दोो वगतको सदेश बाबेलोन इ पटक पतन भएको तयमा आधारत छ। नोद र बेलशजारारा तनधव
गरएको शादक बाबेलोन इ पटक पतन भयो, र आमक बाबेलोन १७९८ मा पतन भयो, अन मानव
अनुह-अवध समात दँा फेर यतै छ।

अन अका वगत पछपछ आयो, यसो भदै, “बाबलोन ढलेको छ, ढलेको छ, यो महान् सहर; कनक
उसले सबै जातहलाइ आनो भचारको ोधको दाखम पउन लगाइ।” काश 14:8.

दोो वगतमा बाबेलको पतनको पुनतले, धमशाभ शदह र वायांशहको दोहोरनु दोो वगतको
सदेश र मयरातको पुकारको संयुत सदेशको तीक हो भनी पहचान गन भवयसूचक औचय दान गदछ।
यसले भवयवाणीको अययन दानयल र काशका पुतकहमा तनधव गरएका रायहको उदय र पतनमा
आधारत छ भे, सटर ाइटारा पहचान गरएको सातलाइ पन समथन गदछ। यसले यो अवधारणालाइ



प गदछ क बाबेलको पतनलाइ बुनका लाग, भवयवाणीको वाथले बाबेलका सबै पतनहलाइ “line
upon line” एकसाथ याउनुपछ, ताक बाबेलको अतम पतनसबधी सही भवयसूचक सदेश थापत गन
सकयोस्।

दोो वगतको सदेशमा बाबेलोनको इपटक पतन नु, सय इ साीहको गवाहीारा थर गरछ भे
भवयवाणीसबधी नयममा आधारत छ। सदेशभ बाबेलोनको पतनको यो गुणत तुत, बाइबलमा
पछलो वषा भनेर चनने भवयवाणीसबधी पतलाइ तनधव गदछ। यो पव पत, अथात् पछलो
वषा, वभ भवयवाणीका रेखाहलाइ “पङ्त माथ पङ्त” एकसाथ याउने अनुयोग हो। जब यो पत
भवयवाणीका वाथले योग गछ, तब यसले पछलो वषाको “सदेश” थापत गदछ। पव पतको
अनुयोगारा थापत भएको पछलो वषाको सदेश, यसपछ दोो वगत र मयराको पुकारका संयुत
भवयवाणीपरक इतहासहमा घोषणा गरछ। यो पहलो वगतको आदोलनको इतहासमा सय थयो, र आज
पन, तेो वगतको आदोलनको इतहासमा, यो सय नै छ।

दानएलको पुतकका अयाय चार र पाँचले इतहासको यो रेखालाइ तनधव गछन्, जसले बाबेलको उदय र
आरभलाइ समेट्छ—जुन अयाय चारमा नबूकदनेसरारा तनधव गरएको छ—र यसपछ बाबेलको पतन र
अयलाइ—जुन अयाय पाँचमा बेलशजारारा तनधव गरएको छ। यी वैले मलेर एउटा
भवयवाणीसबधी रेखा उप गछन्। ती इ अयायारा उप भवयवाणीसबधी रेखालाइ पछलो वषाको
सदेश थापत गनका लाग दानएलका अयाय एकदेख तीनमाथ आरोपत गरनु पछ।

यी इ अयायहले नबूकदनेसरको पतन र पुनःउथान, तथा बेलशजरको पतन र वनाश तुत गछन्, र यसरी
तनीहले उत वंशरेखाको आरभ र अयमा बाबेलको पतन तुत गछन्। यी इ अयायहले नमाण गरेको
भवयवाणीको रेखा बाबेलको पतन, उथान, र यसपछ पुनः पतनमा आधारत पमा संरचत छ। यही तय माले
पन ती इ अयायहले दोो वगतको सदेश तनधव गछन् भे पहचान गराउँछ। यी इ अयायहले
काश १३ को पृवीको पशुको इतहास तनधव गछन्, र यस इतहासमा दोो वगतको सदेश र मयराको
पुकार इ पटक घोषणा गरछ।

यसकारण, हामी दानएलका चौथो र पाँचा अयायहको वचार आरभ गनुभदा पहले, हामी उरवषा नै भएको
पव कायवधलाइ पहचान गनछा, र यसपछ यस कायवधको योगारा हामी उरवषाको सदेशलाइ
पहचान गनछा।

पहलो र दोो वगतको इतहासको एउटा महवपूण मागच वलयम मलरका भवयवाणी-ायाका
नयमहले तनधव गन कायवध थयो। ती नयमह मानसहले मयराको पुकारको सदेश पहचान गन
योग गरेका थए, र यो सदेश यस इतहासको पछलो वषाको सदेश थयो। तेो वगतको इतहासको एउटा
महवपूण मागच “Prophetic Keys” ारा तनधव गरएको कायवध हो। हाो वतमान इतहासमा
मयराको पुकारको सदेश पहचान गन ती नयमह वलयम मलरका नयमहसगँ संयुत पमा योग
गरनुपछ, र अहले ती नयमहारा थापत दैँ गएको सदेश अतम दनहको पछलो वषाको सदेश हो।
मलरका नयमहले पृवीको पशुको भवयवाणीमूलक इतहासमा अगलो वषालाइ तनधव गछन्, र ती
नयमह “Prophetic Keys” सगँ संयुत दँा पृवीको पशुको भवयवाणीमूलक इतहासमा पछलो वषालाइ
तनधव गछन्।

पछला वषा भनेको सदेश उप गन योग गरने वध हो। यहाँ यता मानसह छन् जो धोखामा परेका छन्,
कनक उनीह पहले यो अनुभव उप गन सदेश नखोजीकनै पछला वषाको अनुभव खोछन्। ीयताका
पेतेकोती मडलीह यस धोखाको प उदाहरण न्। उही कारको ामक दशानदशन तनीहका लाग पन
उपल छ, जो पछला वषाको सदेश त खोछन्, तर पछला वषाको सदेशलाइ पहचान गन र थापत गन
वध खोन अवीकार गछन्। सही वध बना सही सदेश पहचान गन सकदैन। सही सदेश बना सही अनुभव



असभव छ।

यस बाइबलीय तयको महवलाइ ायः मानसहले च सदैनन्, कनक तनीहले बाइबल अययन गन एउटा
मा सही तरका छ, र बाइबल अययन गन धेरै गलत तरकाह पन छन् भे सभावनालाइ कहयै वचार
गरेका छैनन्। बाइबल अययन गन गलत तरका, अथात् सबैभदा बढी रोजने तरका, बाइबलले के सकाउँछ भे
वषयमा अय मानसहको मतमा भरोसा गनु हो। मानसहमा यो यत सामाय समया भएकोले, हरेक मडलीले
आना झडको यस झूटो ठानएको आवयकतालाइ सबोधन गन एउटा वथा खडा गछ। यस झूटो
आवयकताले यतो झूटो काय उप गछ—नेताहको एउटा यतो वथा थापत गन, जसलाइ बाइबलीय
समझको आमक वका पमा चनछ र जसले अशत झडको समझलाइ सही पमा नदशत गनछ।
बाइबलले मडलीको संरचनाका लाग एक अयत सुवथत णालीको परचय दछ, जसमा ाचीनह,
अगमवताह र शकह समावेश छन्, तर बाइबलले कहयै पन मडलीय संगठनको यतो तालाइ
अनुमोदन गदन, जसले सय के हो वा के होइन, र यसपात् कसलाइ वधम भे वा नभे भे नणय गन
अभषत गरएका नेताहको एउटा वथा उपादन गछ।

परमेरसम वीकृत ठहरनलाइ यन गर; सयको वचनलाइ ठकसगँ वभाजन गन, लजत न नपन एक
कामदार बन। २ तमोथी २:१५।

एक मडलीय अगुवाले झूटा सातह र ती सातहलाइ वन गनहका व आह गन, हकाउन,
शा दन र रा गनुपछ; तर हामी येकले “सयको वचनलाइ ठकसगँ वभाजन गद” आफूलाइ “परमेरको
सामु वीकाय” ठहरन “अययन” गनुपछ। यसो गदा, बाइबलले सयको वचनलाइ ठकसगँ वभाजन गन सही
तरकाका पमा पहचान गरेको पत हामीले जाैपछ। यशैयाको पुतकले यी वषयहलाइ पछलो वषाको
सदभमा तुत गदछ, यसैले हामी यहबाट आरभ गनछा।

यस दन परमभुले आनो कठोर, महान् र शतशाली तरवारले लेवयाथान, यो छटो सरकने सपलाइ,
अथात् यो बाोटो सप लेवयाथानलाइ दड दनुनेछ; र उहाँले समुमा भएको अजरलाइ मानुनेछ।
यस दन तमीह यसका नत गाओ, “रातो दाखमको एउटा दाखबारी।” म परमभु यसको रखवाली
गछु ; म यसलाइ येक ण सचाइ दनेछु; कसैले यसलाइ नोसान नपुयाओस् भनेर म यसलाइ रातदन
रा गनछु। ममा ोध छैन; युमा कसले काँडा र झारहलाइ मेरो व खडा गरदेला? म त तनीहका
बीचबाट अघ बढ्नेथ, म तनीहलाइ एकैसाथ जलाइदनेथ। अथवा उसले मेरो बललाइ समातोस्, ताक उसले
मसगँ मेल गरोस्; अन उसले मसगँ मेल गनछ। उहाँले याकूबबाट आएकाहलाइ जरा हान लगाउनुनेछ;
इाएल फुनेछ र कोपला लानेछ, र संसारको सतहलाइ फलले भरदनेछ। के उहाँले यसलाइ यसरी हार
गनुभएको छ, जसरी उहाँले यसलाइ हार गनहलाइ हार गनुभएको थयो? अथवा के यो यसलाइ
मानहका वधजतै मारएको छ? परमत पमा, जब यो फैलदैँ जाछ, तब तपाइ यससगँ ववाद गनुछ;
पूवय आधँीको दनमा उहाँले आनो कठोर वायुलाइ रोनुछ। यसरी याकूबको अधम पखालनेछ; र उसको
पाप हटाइने सपूण फल यही हो—जब उसले वेदीका सबै ढुाहलाइ टुयाइएका खडयाका ढुाजतै
बनाउँछ, तब अशेरा-तभह र मूतह खडा रहनेछैनन्। तैपन कलेबद शहर उजाड नेछ, र बासथान
यागएको नेछ, र उजाडथानजतै छाडएको नेछ; यहाँ बाोले चरन गनछ, र यह यो पटेर बनेछ, र
यसका हाँगाह न गनछ। जब यसका डालाह सुछन्, तब ती भाँचनेछन्; ीह आएर तनलाइ आगोमा
हानेछन्; कनक यो बुझाइ नभएको जा हो; यसैले तनीहलाइ बनाउनुनेले तनीहमाथ दया
गनुनेछैन, र तनीहलाइ रचना गनुनेले तनीहमाथ कृपा देखाउनुनेछैन। अन यस दन यतो नेछ क
परमभुले महानदीको नहरदेख मदेशको खोलासम झटारो हानुनेछ, र हे इाएलका सतानह हो,
तमीह एक-एक गरी बटुलनेछौ। अन यस दन यतो नेछ क ठूलो तुरही फुकनेछ, र अशूरदेशमा नाश
न लागेकाह र मदेशमा छरएकाह आउनेछन्, र यशलेमको पव पवतमा परमभुको आराधना
गनछन्। यशैया २७:१–१३।



अघला लेखहमा, हामीले बारबार बाबेलोनबाट परमेरका अय सतानहलाइ बाहर बोलाउन उचालने
“झडा” को वषयलाइ सबोधन गरेका छा। यशैया अयाय साइसको अतम पदले “ठूलो तुरही फुकाइनेछ, र
अशूर देशमा न नै लागेका मानसह आउनेछन्” भनेर झडाको कायलाइ सबोधन गदछ। अतम दनहमा
अशूर बाबेलोनको तीक हो, र यस पदमा बाबेलोनबाट बाहर नकनुपन चेतावनी-सदेश सु नेह आउँछन् र
तनीहसत आराधना गछन्, जो भवयवाणीअनुसार “यशलेमको पव पवत” मा अवथत एक लाख
चवालीस हजारको पमा चत गरएका छन्।

यो पदले भछ, “र यस दनमा यतो नेछ।” “यो दन,” अथात् यो दन जब काशको पुतक अयाय अठारको
दोो वरले परमेरका अय सतानहलाइ बाबेलबाट बाहर बोलाउँछ, सपूण अयायको संग हो। काशको
पुतक अयाय अठारको दोो वरले आइतबारको वथाको समयमा पुकार गदछ, जब टायरक वेया सझना
गरछ।

अन मैले वगबाट अका वर यसो भनरहेको सुन: हे मेरा मानसह हो, यसबाट नकआओ, ताक तमीह
उसका पापहमा सहभागी नहोओ, र तमीहले उसका वपह नपाओ। कनक उसका पापह वगसम
पुगेका छन्, र परमेरले उसका अधमह सझनुभएको छ। काश 18:4, 5.

यशैया अयाय साइसको आरभ यही दनलाइ चनाउँदै छ, जससगँ यो अयाय अय पन छ, जब यसो
भनएको छ, “यस दन परमभुले आनो कठोर, महान् र शतशाली तरवारले लेवयातान, यो वेधक सपलाइ,
अथात् लेवयातान, यो बाो सपलाइ दड दनुनेछ; र उहाँले समुमा भएको अजरलाइ मानुनेछ।”

आइतबारको वथाको समयमा परमेरको कायकारी, तदडामक याय अजरका रायह (संयुत
रासंघ), पशु (पापसा) र झूटा अगमवता (संयुत राय अमेरका) माथ आरभ छ। आइतबारको वथाको
समयमा बाइबलीय भवयवाणीको छैटा रायको पमा रहेको झूटा अगमवता परात छ, र राय धमयागले
राय वनाश उप गदछ। आइतबारको वथा नै यो थान हो जहाँ परमेरका कायकारी यायह अजरमाथ
पन आरभ छन्, जो शैतान हो (र जसको पाथव रायलाइ अजरको पमा तनधव गरएको छ), साथै पशु
र झूटा अगमवतामाथ पन। यो एक मक दड हो, जो आइतबारको वथाबाट आरभ छ। यशैया अयाय
साइसको आरभ र अय वै आइतबारको वथा न्, र उत अयायले ती वश वषयहलाइ तनधव
गदछ, जो आइतबारको वथासम पुयाउने र यसपछको इतहाससगँ य पमा सबधत छन्।

हामी साइसा अयायलाइ वचार गररहेका छा, कनक यसले अाइसा र उनतीसा अयायहको लाग
भवयवाणीसबधी परवेश थापत गछ। ती अयायहमा हामी पछलो वषालाइ एक कायवधका पमा
परभाषत गरएको भेाउनेछा, जसले हामीलाइ दानएलका अयाय एकदेख तीनमाथ दानएलका अयाय चार र
पाँचलाइ रानुको महव बुन सम बनाउनेछ। यशैया अयाय साइसले अजरको रायमाथ ने मक
दडको आरभलाइ पहचान गरसकेपछ, उनी अभलेख गछन् क यस समयावधमा परमेरका जनहलाइ
“तनलाइ गाऊ” भनी आा दइछ। कसलाइ गाऊ?

कसलाइ गाइने हो भे उर गीतकै शीषकमा छ, कनक तनीहले “परमभुले जोगाइरानुने रातो दाखमको
दाखबारी” गाउनुपनछ। दाखबारीको कथा परमेरका जनहको कथा हो, र यसको पहलो उलेख यशैयाले पाँचा
अयायमा गरेका छन्।

अब म मेरा अयत यका वषयमा, उहाँको दाखबारीको सबधमा, मेरा यको एउटा गीत गाउनेछु। मेरो
अयत यको एउटा अत उवर पहाडमा दाखबारी थयो। उहाँले यसलाइ बारले घेनुभयो, यसका ढुाह
हटाउनुभयो, र यसमा सबैभदा उम जातको दाख रोुभयो; यसको बीचमा एउटा धरहरा नमाण गनुभयो, र
यसैमा एउटा दाखरस नचोन कोल पन बनाउनुभयो। उहाँले यसले असल दाखफल फलाओस् भनी आशा
गनुभयो, तर यसले जली दाखफल फलायो। अब हे यशलेमका बासदाह, र हे यदाका मानसह, म र
मेरो दाखबारीको बीचमा याय गरदनुहोस्, म वनती गदछु। मेरो दाखबारीको नत मैले जे गरेको छैन,



यसभदा बढी अ के गन सकयो? जब मैले यसले असल दाखफल फलाओस् भनी आशा गर, तब यसले
कन जली दाखफल फलायो? अब आओ, म तमीहलाइ बताउनेछु क म मेरो दाखबारीलाइ के गनछु: म
यसको बार हटाइदनेछु, र यो नलइनेछ; यसको पखाल भकाइदनेछु, र यो कुचइनेछ। म यसलाइ उजाड
पारदनेछु; यो न छाँटनेछ, न खननेछ; तर यसमा काँडाह र सउँडीह उनेछन्। म बादलहलाइ पन
आा दनेछु क तनीहले यसमाथ पानी नपान्। कनक सेनाहका परमभुको दाखबारी इाएलको
घराना हो, र यदाका मानसह उहाँको रमणीय बवा न्; उहाँले यायको तीा गनुभयो, तर हेर, यहाँ
अयाचार थयो; धामकताको तीा गनुभयो, तर हेर, यहाँ वलापको पुकार थयो। यशैया ५:१–५।

आइतबारको वथासबधी सटको इतहासमा, परमेरका जनहले परमेरका जनहकै नत दाखबारीको
गीत गाउनुपनछ, कनक यस गीतले यसो भछ, “अन अब, हे यशलेमका बासदाह र यदाका मानसह हो,
म र मेरो दाखबारीको बीचमा याय गर, म तमीहलाइ बती गदछु।” दाखबारीको गीत यही गीत हो जसले एक
पूव करारका जनहको उपेा गरनुलाइ पहचान गराउँछ, जब क परमेर तनीहसत करारमा वेश गनुछ,
जसका वषयमा पुसले भनेका छन्, “जो पहले मानसह नै थएनौ, तर अब परमेरका मानसह भएका छौ।”
यसले दाखबारीमाथ वषा नपरेको तयलाइ पन पहचान गराउँछ, र यसरी यस समयावधमा आउने एलयाको
कायलाइ चनाउँछ, जसले यस अवधमा एकमा वषा गराउन सछ। हामी जादछा क यो गीत करारका एक
जनसमूहको उपेा गरनुका वषयमा हो, कनक दाखबारीको गीत ीारा ाचीन इाएललाइ यही अवधमा
गाइयो, जब ाचीन इाएललाइ उपेा गरदै थयो, र यसै समयमा परमेर आमक इाएलसत करारमा वेश
गद नुयो।

अका एउटा ात सुन: एक जना गृहवामी थए, जसले एउटा दाखबारी लगाए, यसलाइ चारैतर बार लगाए,
यसमा दाखरस कोल खने, एउटा धरहरा बनाए, र यसलाइ कसानहलाइ बटाइमा दएर टाढाको देशतर गए।
फलको समय नजक आउँदा, उनले यसको फल लनका लाग आना सेवकहलाइ ती कसानहकहाँ
पठाए। तर कसानहले उनका सेवकहलाइ समाती, एक जनालाइ कुटे, अकालाइ मारे, र अकालाइ ढुाले
हकाए। फेर उनले पहलाभदा धेरै अ सेवकह पठाए, र तनीहले तनीहसत पन यसै गरे। तर
सबैभदा अयमा उनले आनो छोरालाइ तनीहकहाँ यसो भदै पठाए, ‘तनीहले मेरो छोराको आदर
गनछन्।’ तर जब कसानहले छोरालाइ देखे, तनीहले आपसमा भने, ‘यही त उराधकारी हो; आओ,
यसलाइ मारा, र यसको उराधकार आनो कजामा लआ।’ अन तनीहले उसलाइ समाते, दाखबारीबाहर
फाले, र मारे। यसकारण, जब दाखबारीका मालक आउँछन्, उनले ती कसानहलाइ के गनछन्? तनीहले
उहाँलाइ भने, ‘उनले ती  मानसहलाइ अयत ःखद रीत न गनछन्, र दाखबारी अ कसानहलाइ
बटाइमा दनेछन्, जसले समयमा यसका फलह उहाँलाइ बुझाउनेछन्।’ येशूले तनीहलाइ भुभयो, ‘के
तमीहले धमशामा कहयै पढेका छैनौ, “जुन ढुा नमाण गनहले अवीकार गरे, यही नै कुनाको
शरको ढुा भएको छ; यो परमभुको काम हो, र हाो आखँामा यो अचमको छ”?’ यसकारण म
तमीहलाइ भदछु, परमेरको राय तमीहबाट खोसनेछ, र यसका फल फलाउने एउटा जातलाइ
दइनेछ। अन जो कोही यस ढुामाथ लड्छ, यो टुाटुा नेछ; तर जसको माथ यो ढुा खछ, यसलाइ
यसले चूण बनाइदनेछ। जब मुय पूजाहारीह र फरसीहले उहाँका ातह सुने, तब उहाँले तनीहको
वषयमा बोनुभएको रहेछ भे तनीहले बुझे। मी 21:33–45।

जब येशूले ाचीन इाएललाइ परमेरको दाखबारीको गीत सुनाउनुभयो, तब तनीह सदेशको तक  र बलमा
यसरी तानए क, जब येशूले खोटा न ँखोने यदीहलाइ सोनुभयो क दाखबारीका भुले पुलाइ मानहलाइ
के गनछन्, तब तनीहले सही उर दनुबाट आफूलाइ रोन सकेनन्, जब तनीहले भने, “उसले ती 
मानसहलाइ नःसदेह दाणरीतले न गनछ, र आनो दाखबारी अ कसानहलाइ ठेकामा दनेछ, जसले
आ-आना मौसममा यसका फलह उसलाइ बुझाउनेछन्।”

यसपछ येशूले अवीकृत ढुाको वषयमा गाएर उत गीतमा तुतै अका पद थुभयो, र अतम तबकारा
उनीहको उरलाइ यसो भदै एक गनुभयो, “यसकारण म तमीहलाइ भदछु, परमेरको राय तमीहबाट



खोसनेछ, र यसका फल फलाउने एउटा जातलाइ दइनेछ। अन जो कोही यस ढुामाथ खछ, यो टुाटुा
नेछ; तर जसको माथ यो खनेछ, यसलाइ यसले चूण पानछ।” “यसलाइ चूण पानछ” भे अभतले यशैया
साइसलाइ तवनत गदछ, जहाँ “वेदीका सबै ढुाह टुाटुा पारएका खडयाढुाजतै” बनाइछन्, र
“वनदेवताका थानह र मूतह ठाडो रहनेछैनन्।” यी वै योशयाहले सप गरेको पुनजागरणको कायत संकेत
न्, जसले अतम दनहमा “सात समय” लाइ पुनः पा लगाउनेहलाइ तीकामक पमा जनाउँछ, र यही यो
ठोकरको ढुा हो, जसले यसलाइ बमूय ठा अवीकार गनहलाइ चकनाचूर पादछ।

आइतबारको वथाको दनमा, जसरी यशैया अयाय साइसमा तुत गरएको छ, “जो पहले कुनै जा
थएनन्,” तनीहले भुको रातो दाखमको दाखबारीको गीत गाउनुपनछ। यी लेखहले बारबार यो पहचान
गरेका छन् क पहलो र दोो सदेशवना कुनै तेो सदेश दैँन। आइतबारको वथा नै तेो सदेश हो, र
आइतबारको वथाको दनभ पहलो र दोो सदेशको इतहास समावेश छ। यशैयाको अयाय साइसमा,
आइतबारको वथा दानयेल अयाय एकमा तनधव गरएको अवधलाइ चहत गररहेको छ, अन पुनः
दानयेल अयाय एकदेख तीनसम पन। भवयवाणीगत पमा, अयाय साइसमा आइतबारको वथाको
दनले सेटेबर ११, २००१ को इतहासलाइ चहत गररहेको छ, जब पहलो सदेशले शत पायो, र यहाँबाट चाँडै
आउन लागेको आइतबारको वथासम।

रोमक भचारणीले आनो गीत गाउन थाने बसम पुनुअघ का समयमा उार पाएकाहले उोष गनुपन
गीतसबधी हाो वचारलाइ हामी अका लेखमा नरतरता दनेछा।

अन मैले हेर, र हेर, सयोन पवतमा एउटा थुमा उभएको थयो, र उहाँसगँ एक लाख चवालीस हजार थए,
जसका नधारहमा उहाँका पताको नाउँ लेखएको थयो। अन मैले वगबाट एउटा वर सुन, जो धेरै
जलहको वरजतै, र ठूलो मेघगजनको वरजतै थयो; अन मैले वीणावादकहले आना वीणाह
बजाइरहेका जतो वर सुन। अन तनीहले सहासनको सामु, ती चार जीवत ाणीहको सामु, र
ाचीनहको सामु एउटा नयाँ गीतजतै गाए; र यो गीत ती एक लाख चवालीस हजारबाहेक, जो पृवीबाट
उार गरएका थए, अ कसैले सन सकेन। यनीह तनीह नै न् जो ीहसगँ अशु पारएका
छैनन्; कनक तनीह कुमारीह न्। यनीह तनीह नै न् जो थुमालाइ उहाँ जहाँजहाँ जानुछ यह
पाउँछन्। यनीह मानसहमयेबाट उार गरएका थए, परमेर र थुमाका नत थमफल भएर। अन
तनीहका मुखमा कुनै छल पाइएन; कनक तनीह परमेरको सहासनको सामु नदाष छन्। काश
१४:१–५।


